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ПРЕДГОВОР
Благодарим Ви, че закупихте Garden MAX 3TGQ-4G тип мотофреза!
Това ще направи живота ви спокоен и удобен . Има много функции с висока ефективност на ротационния плуг . Тя може да се контролира лесно и въртенето й е гъвкава . Мотофрезата може да се използва за планини и хълмове, суха земя, оризища, градина и оранжерия .Той има   проста    структура,   нисък    разход   на    гориво,   което    го   прави    идеална   малка селскостопанска техника . Ше бъде от голяма помощ за вашия живот и работа
Предупреждение! Без разрешение, която и да е част от това ръководство не трябва да се възпроизвежда и използва за други цели . Това ръководство трябва да се счита за постоянна част от фрезата и да остане с него, ако се препродаде .
Предупреждение! Моля, обърнете внимание на следната информация:
Моля, прочетете внимателно ръководството, преди да използвате фрезата . Нашата фреза е безопасна,  надеждна  и  няма  да  причини  нараняване  или  повреда  на  оборудването,  ако стриктно спазвате инструкциите на ръководството при използване на машината . Ако не, това ще причини сериозни щети на вашата лична безопасност и оборудването!
Внимание!   Ако   машината   има   проблеми   или   имате    въпроси   за   машината,   моля, консултирайте се с местните дилъри на нашата компания .
Тъй като нашата компания е посветена на подобряването и подновяването на продуктите, съдържанието  на  ръководството  може  да  не  съответства  на  информацията  за  продукта .
Искрено се надяваме, че можете да ни разберете и да ни простите ..
Нека си подадем ръка, за да създадем по-добър живот! Благодарим ви!
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[bookmark: bookmark13]Глава 1 Безопасност: Предупреждение и Внимание 1 Предпазливост по отношение на безопасността
1.   Прочетете внимателно ръководството, преди да работите с фрезата . Фрезата трябва да се задейства, регулира и съхранява в съответствие с ръководството .
2.   Следните елементи трябва да бъдат забелязани преди употреба на фрезата:
1).Проверете дали има изтичане на масло в скоростната кутия на фрезата и картера на двигателя . Проверете
общия обем и качеството на маслото в скоростната кутия и картера и добавете или сменете своевременно чисто ново смазочно масло . Проверете дали частите, които трябва да бъдат смазани, са смазани добре .
2).Добавете чисто гориво в резервоара за гориво, когато машината спре и е поставена във вентилирана среда; Избягвайте досег на горивото с електрическите елементи и въртящите се части; Не добавяйте твърде много
гориво, така че да не прелее резервоара; Проверете дали има разлив или изтичане на гориво; Ако има разлив или изтичане на гориво, те трябва да бъдат избърсани и изсушени преди стартиране на машината; Завийте плътно
капачката на резервоара за гориво, след като добавите горивото; Огънят е забранен в станция за зареждане, място за съхранение на гориво и работно място .
3) Проверете дали крепежните елементи на машината са достатъчно закрепени; Проверете дали движещите се части имат хлабавост, триене и стагнация .
4). Проверете дали откритите въртящи се части и движещи се части имат надеждно предпазно устройство и неговите безопасни знаци са пълни
5) Проверете положението на съединителя; Проверете дали работните части като въртящо се острие, съединител и т .н . имат недостатък, деформация и прекомерно износване .
6). Машината трябва да има тестови пробвания след необичайни явления . По време на тестването не трябва да   съществува триене, необичаен звук и очевидни вибрации, скоростта на въртене трябва да потвърди стандарта и
не се допуска работа с превишаване на скоростта; Сменете частите, свързани с безопасността, съгласно ръководството или под ръководството на професионалния персонал по поддръжката .
3. Непълнолетни и необучени хора нямат право да използват машината .
4. Операторите не трябва да използват машината, когато са употребявали алкохол, болни и преуморени .
5. Операторите трябва да закопчават дрехите и маншетите си, когато използват машината; Хората с дълга коса трябва да носят защитна шапка .
6 Не променяйте частите, които влияят на безопасността и работата на машината; Не разглобявайте и не скъсявайте защитното покритие на частите; Потребителите трябва да се съсредоточат върху работата на
машината .
7. Стартирайте фрезата, когато всичко е обезопасено . След стартиране на студената машина, особено новата машина или ремонтираната, не трябва да извършва работата с тежък товар веднага .
8. Не позволявайте на фрезата с въртящото се острие да ходи по бетонния път, купчина от камъни или пластове
скали .
Не позволявайте на лоста да се блъсне в след това скали, когато работи
9. Обърнете внимание на работната ситуация на частите и тяхното звучене; Проверете дали има разхлабване на връзките на частите . Ако се случи необичайна ситуация, като например необичаен звук, незабавно спрете
машината и я проверете; Не ремонтирайте повредата, когато машината работи .
10. Не карайте фезата да се преобръща, когато работите .
11. Когато гърбът на потребителя е по-малък от 2 метра до края на полето, не използвайте задна предавка .
12. Изберете задна предавка след премахване на плъзгащата лента
13. Обърнете внимание на всяко изтичане на масло на скоростната кутия и двигателя при работа . Ако изтече масло, спрете и незабавно проверете машината ;Не използвайте открит огън около машината; Коригирайте    грешката възможно най-скоро, за да защитите околната среда .
14. Разчистете тревата, калта, която се преплита в острието след спирането на фрезата . Не изчиствайте препятствията по острието с ръка или пръчка, когато фрезата работи .
15. След като използвате, почистете калта, тревата, петното от масло, които се придържат към фрезата .
16. Когато лостът се премества в друго поле, острието му трябва да бъде отстранено и неговата гума трябва да бъде сглобена .
17. Проверявайте редовно дали има разхлабване или повреда на болтовете на лопатките, лагерните седалки и други движещи се части .
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[bookmark: bookmark14]Част 2 Съдържание, етикети и пост позиция на предпазливост за безопасност
Обучение
1.    Прочетете внимателно ръководството . Напълно запознат с целия контрол и правилен метод за използване на машината . Знайте как да спрете машината бързо и да изключите двигателя от     фрезата .
2.    Никога не позволявайте на деца и възрастни, без да са прочели ръководството, да използват машината .
3.    Никой, особено децата и домашните любимци, не трябва да стои в работната зона на мотофрезите .
Подготовка
1.    Напълно проверете района, където ще се използва машината и отстранете всички дреболии .
2.    Преди да стартирате двигателя, изключете съединителя и изберете неутрална
3.    Не работете с машината, без да носите подходящо облекло . В хлъзгавата земя, носенето на обувки
против хлъзгане ще ви предпази от падане .
4.    Внимателно работете с горивото, то е запалимо .
Специално внимание към следните въпроси:
1). Използвайте подходящ контейнер за съхранение на гориво
2). Когато двигателят работи или е двигателят е топъл, не поставяйте гориво в резервоара .
3). Зареждане с гориво внимателно на открито; Зареждането с гориво е забранено на закрито .
4).Преди да започнете, затегнете капачката на резервоара за гориво и избършете разливащото се гориво .
5.) Когато двигателят работи, не правете никакви настройки, с изключение на специалната настройка, която производителят препоръчва .
5.    Носете защитни очила, когато извършвате каквато и да е операция .
Работа
1.    Ръцете и краката на потребителя не трябва да са около или под въртящите се части .
2.  При използване на машината в каменната настилка, тротоарите или пътищата, потребителят трябва да обърне внимание на състоянието на движението, за да се предпази от потенциалната опасност . Машината не може да превозва пътници .
3.  Когато машината се сблъска с твърди неща, незабавно изключете двигателя, напълно проверете   машината, за да видите дали се случват някакви повреди . Ако е повредена, машината трябва да бъде рестартирана и тествана, след като бъде поправена .
4.  Винаги внимавайте за околната среда под краката си, избягвайте подхлъзване или падане .
5. След като машината произведе необичайни вибрации, тя трябва незабавно да се изключи . Разберете причината, защото анормалната вибрация обикновено е знак за повреда ..
6. При напускане на работно положение или ремонт, регулиране, проверка и почистване на лопатките, потребителят трябва да изключи двигателя .
7. Когато машината е в безпилотно състояние, трябва да се вземат всички възможни превантивни мерки: изключете скоростната кутия от изходящия вал на двигателя, долното устройство за   закрепване, изберете неутрално положение и изключете двигателя .
8. Преди почистване, поддръжка или проверка на машината, двигателят трябва да бъде изключен и да се гарантира, че всички движещи се части спират .
9. Отработените газове на двигателя са вредни . Не работете с машината на закрито ..
10. Без подходящо защитно устройство, щитове или когато други защитни устройства не са на място, не работете с фрезата .
11. Когато машината работи, тя трябва да е далеч от деца и домашни любимци .
12. Не карайте лоста да оре твърде дълбоко или да ускорява твърде бързо, така че машината да е претоварена .
13. Машината не трябва да работи с висока скорост по хлъзгавия път . Когато използвате задна предавка, внимавайте внимателно с гърба си .
14.  Никога не позволявайте на минувачите да се доближат до работната машина
15. Използвайте само допълнителните устройства и оборудване, разрешени от фабриката на фрезата, като тежести на колелата, тежести за баланс, кабина за шофиране и т .н .
16. Когато зрението и светлината са лоши, не работете с фрезата .
17. Когато работи в твърда област, потребителят трябва да бъде много внимателен . Острието на лоста може да се закачи в земята, за да издърпа лоста напред . Ако това се случи, пуснете дръжката, не   контролирайте машината .
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19.   Когато лостът ходи по наклон , предотвратете обръщането му с главата надолу

Поддръжка и съхранение
1. Поддържайте машината и допълнителните устройства, включително батериите, в безопасно
работно състояние . Ако е възможно, разглобете акумулаторната батерия, в случай че тя трябва да бъде замразена и батерията трябва да се презареди, когато е необходимо .
2.  От време на време проверявайте дали срязващите болтове, фиксираните болтове на двигателя и
други болтове са затегнати правилно, за да се гарантира, че фрезата е в безопасно работно състояние .
3. Машината трябва да се съхранява на закрито и да стои далеч от огъня . Охлаждане на машината, преди да се съхранява .
4. Ако фрезата се нуждае от дългосрочно съхранение, ръководството трябва да се съхранява и като важен материал .






[bookmark: bookmark3]Част 3 Предупредителен знак за безопасност
Тези признаци ви напомнят, че ако не обърнете внимание на предупреждението, това може да
причини сериозни наранявания или щети . Моля, прочетете внимателно маркировките и съдържанието, свързани с безопасността, в ръководството .
Ако знаците паднат или станат неясни, моля, свържете се с дилърите, за да промените новите знаци
[image: ]
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[bookmark: bookmark4]Част 4 Основна техническа спецификация и поддръжка
 (
ц
                                            
р
       
р
)1 Табли  а с основни технически па  амет  и
	No.
	Част
	Величина
	Спецификация

	1
	Тип на фрезата
	/
	3TGQ-4G

	2
	Структура
	/
	Предна

	


3
	


Двигател
	Вид двигател
	/
	H170F бензинов двигател

	
	
	Структура
	/
	Един цилиндър, 4 тактов, въздушно охлаждане

	
	
	Номинална мощност
	kw
	4.0

	
	
	Номинална скорост
	r/min
	3600

	
	
	Включване
	/
	Ръчен старт

	4
	Размер (дължина, ширина, височина)
	mm
	1470x1140x960

	5
	Тежест
	kg
	70

	6
	Тип трансмисия
	/
	Зъбно колело

	7
	Тип връзка
	/
	Директна връзка

	8
	Регулиране  на дръжката
	Хоризонтална посока
	degree
	60

	
	
	Вертикална посока
	
	60

	9
	Ротационно острие
	Скорост на завъртане
	r/min
	22

	
	
	Максимален
радиус на завиване
	mm
	180

	
	
	Брой остриета
	/
	32

	10
	Задвижващи колела
	Скорост на завъртане
	r/min
	Напред: 22   Обратен: 22

	
	
	Максимален
радиус на завиване
	mm
	160

	10
	Тип на острието
	/
	Острие за суха пръст

	11
	Главен съединител
	/
	Фрикционен съединител

	12
	Ширина на обработка
	mm
	1140

	13
	Дълбочина на обработка
	mm
	≧100

	14
	Скорост на работа
	m/s
	0.1-0.3

	15
	Производствена норма на час
	hm/(h.m)
	≧0.04

	16
	Единица за разход на гориво
	Kg/hm
	≦35

	17
	Звуково налягане в позицията на оператора
	dB(A)
	90

	18
	Сила на звука
	dB(A)
	98

	19
	Неопределеност на звука k
	dB(A)
	1.5

	20
	Вибрация на ръкохватката
	m/s2
	< 2.5

	21
	Неопределеност на вибрациите k
	m/s2
	< 0.5
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[bookmark: bookmark5]Част 5 Изисквания към аксесоарите
5. 1 Двигател: номиналната мощност на двигателя е 4.0KW, а номиналната скорост е 3600r / min.
Типът гориво е бензин; Тип двигател: едноцилиндров, четиритактов, бензинов двигател с въздушно
охлаждане .
5.2 Диаметър на поддържащите гумени колела: 310mm.
5.3 Когато потребителят трябва да смени двигателя, той трябва поне да замени двигателя със същия тип, калибрирана мощност, калибрирана скорост и предназначение, в противен случай ще бъде
несъответстващ и дори ще доведе до повреда на машината и аварии .


[bookmark: bookmark6]Част 6 Ръководство за сглобяване и инструкции за експлоатация
6.1 Сглобяване след отваряне на пакета
6. 1.1 Извадете цялата машина от опаковъчната кутия;
6. 1.2 Монтирайте ходещото колело или работното колело в двата края на изходящия вал на ходещата кутия и го фиксирайте с щифтовия вал 8×40 и R щифт;
6. 1.3. Монтирайте остриетата за повдигане или приводняване на почвата в двата края на изходящия вал на ходещата кутия (Забележка: остриетата трябва да бъдат сглобени според необходимия тип, а режещият ръб на острието трябва да се върти по посока на мощността) и да го фиксира с щифтовия вал 8×50 и R щифт;
6. 1.4. Монтирайте поддържащия съпротивителен прът върху скобата на калника и го затегнете с
щифтовия вал 8×50 и R щифт 6. 1.5. Сглобяване на перила:
( 1) Монтирайте стойката за дръжката и я закрепете с кръгли болтове за квадратно гърло и заключващи дръжки
6. 1.6. Монтаж на калници
( 1) Монтирайте външния калник върху регулиращата скоба на вътрешния калник и го затегнете съответно с 4 броя болтове M8×16 и 4 броя гайки M8;
6. 1.7. Проверете дали всички части са инсталирани напълно .

6.2 Монтаж и настройка на работната конструкция
2. 1 Основна оперативна структура
[image: ]
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6.2 регулиране на дръжката на съединителя (виж снимката по-долу)
[image: ]
И з о б р а ж е н и е  н а  д р ъ ж к а т а  н а  с ъ е д и н и т е л я  н а  л я в а т а р ъ к о х в а т к а
①Хванете и освободете дръжката на съединителя многократно, ако е твърде стегната, след това   регулирайте скъсяването на регулируемия болт, ако е твърде хлабав или коланът не може да бъде затегнат, след това удължете регулируемия болт .
②Закрепете винта на регулируемия болт, докато дръжката на съединителя може да се нулира и коланът може да се затегне или разхлаби нормално .
6.3 Превключвател за изключване на пламъка и превключвател на газта
6.3.1 Преди да стартирате двигателя, настройте превключването на предавките в неутрално положение,   задайте превключвателя за пламък в положение ON, настройте педала на газта в средна и малка позиция на мощност, след което стартирайте двигателя . Преди да спрете двигателя, настройте педала на газта в    положение на минимална мощност, след това натиснете превключвателя за пламък в положение OFF,
след което двигателят спря . Когато възникне аварийна ситуация, натиснете превключвателя за пламък в положение OFF, двигателят може да бъде изключен незабавно .
6.3.2 Бутон за включване (вижте лявата картина е бутона за включване, под дясната картина е ускорител превключвател)
Свържете единия край на контактния кабел с пръстен към двигателя, а другият край се вкарва в отвора
на кабела на двигателя . Превключвателят за изключване на бутона трябва да е в положение "ON".
[image: ]
(Снимка на бутона за включване)                  (Снимка на жилото)
6.3.3. Ръкохватка за превключване на предавките (вижте снимката по-долу)
①След като инсталирате 2 дръжки за превключване на предавките, управлявайте 2 скоростни
превключвания, превключването на предавките трябва да се промени ясно и броят на превключването на предавките трябва да е правилен


[image: ]
6.4. Проверка и пълнене с масло
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[bookmark: bookmark15]Горивото на бензиновия двигател и дизеловия двигател не е взаимозаменяемо . Горивото трябва да се
напълни до определеното положение съгласно ръководството за потребителя .. Ако капацитетът на
маслото е по-малък от нормалното изискване и използвайте двигателя, двигателят ще бъде счупен, дори ще причини ранен инцидент! Моля, използвайте чисто, добре квалифицирано четиритактово масло .
Експлоатационният живот на двигателя ще бъде съкратен, ако се използва неясно или друг брой масло .
6.4.1 Трябва да използвате маслото, посочено в ръководството за потребителя .
6.4.2 Номерът на модела на моторното масло е SAE15-40W
6.4.3 Поставете цялата машина хоризонтално . Инжектирайте маслото над отвора на скоростната кутия .   (Забележка: не се върти линийката на маслото), нивото на маслото трябва да бъде в средата на над и под границата . (Вижте снимката по-долу)
6.4.4 Впръскване на гориво: впръскване на горивото в резервоара за гориво, номерът на модела на горивото е посочен на капака на резервоара за гориво
6.4.5 Инжектирайте маслото във въздушната филтърна кутия с подходящ обем: отворете капака на въздушния филър, почистете праха и инжектирайте маслото .
(Забележка: запази малко масло е ОК . Използва се за поемане на въздушния прах, не пълнете твърде много масло . В противен случай всмукването на въздух ще бъде засегнато или дори ще повлияе на
работата на двигателя .
[image: ]
6. 5 Стартирайте рототилера на задния зъбец
[image: ]
Преди да започнете, дръжката за ходене и работа на предавките трябва да бъде в неутрално положение.
6.5.1 Не стартирайте двигателя без въздушен филтър, инжектирайте маслото във въздушния филтър с     определения обем между горната и долната граница . В противен случай двигателят ще се износи бързо . 6.5.2 Преди стартиране на двигателя, превключването на предавките трябва да се регулира в неутрално  положение, дръжката на съединителя трябва да бъде в положение OFF в случай на нараняване ..
6.5.3
.
6.5.4 Рототилер със задно зъбно колело трябва да бъде разработен преди експлоатацията му .
6.5.5 Не освобождавайте внезапно стартовата дръжка, за да отскочите и да разбиете двигателя . Трябва бавно да следва силата на отскок по стартерното въже, за да се избегне повреда на стартера
6.5.6 По време на операцията обърнете внимание на работната ситуация и звука на всяка част, проверете дали свързването на всички части е нормално и не се допуска хлабав феномен . Ако се открият
необичайни условия, спрете и ги проверете и отстранете .
6.5.7 Студеният рототилер със заден зъбец не може да извършва големи натоварвания веднага след стартиране, особено нова или основно ремонтирана машина .
6.5.8 Проверете повърхността на маслото на двигателя и скоростната кутия и незабавно попълнете маслото, когато е недостатъчно
6.5.9 Не охлаждайте двигателя по метода на поливане
6.5. 10 Изхвърлянето на рототилер със заден зъбец трябва да бъде предотвратено по време на отглеждането .
6.5.11 Строго е забранено да се монтира рототилер със задно зъбно колело с острие за приводняване и земно острие, за да се движи по пясъчната или каменната купчина, за да се избегне повредата на
острието .
6.5. 12 След земеделие, трябва да изчистите почвата, тревата, приставката за масло в задния рототилер .
6.5. 13 Почиствайте гъбата във въздушния филтър често
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6.5. 14 Регулирайте превключвателя в положение ON с лявата ръка .
6.5.15 Нагласете педала на газта в средна позиция с дясната ръка .
[bookmark: bookmark16]6.5.16 За да се предотврати злополуката от острието за приводняване и заземеното острие, които се  втурват навън, при условие че съединителят не е напълно отделен след стартиране на двигателя . Не стъпвайте върху или пред острието за приводняване . За да стартирате двигателя удобно, може да      стъпи левия крак на предната стойка на двигателя при условие, че е осигурена безопасност .
(специално трябва да се избягва преобръщането на оператора след стартиране на двигателя)
6.5. 17 Издърпайте стартовото въже бавно многократно с дясната ръка, за да позволите на маслото вътре в двигателя да се изпръска и смажете частите на двигателя, след което поставете стартовото въже в най-късото положение до отсичането, че клапанът на двигателя се затвори . Трябва да
затворите вентилационната врата, ако стартирате двигателя през зимата, Няма нужда да затваряте
дросела, ако стартирате двигателя през лятото или когато двигателят е топъл . След това издърпайте въжето бързо, за да стартирате успешно двигателя .
6.5. 18 Отворете дросела и двигателят трябва да работи на празен ход и без товар в продължение на 2 до 3 минути след стартиране .
6.5. 19 Проверете дали двигателят работи правилно или не, ако не, спрете двигателя за поддръжка .
6.6. Опериране
[image: ]
Превключването на предавките на задния рототилер е по-сложно . За новия оператор трябва да бъде
преминато професионалното обучение на местния дилър, след което може да работи с машината
самостоятелно . Не се допуска работа назад в случай на злополука с нараняване . Първото използване на нова машина или ремонтирана машина, трябва да се включи в нея преди употреба ..

6.6.1 Използване на съвпадащи аксесоари .
①Свързване на задвижващото колел о: закреп ете задвижващото колело с щифт . Забележете , лявото и дясното задвижващо колел о са еднакви , трябва да се
уверите , че и двата странични зъба трябва да са симетрични , когато рототилът отзад се движи напред .
②Свързване на острието: Изберете необходимото острие . Фиксирайте го с
малък щифт . Обърнете внимание на лявото и дясното странично острие са
различни , след монтажа острието трябва да бъде фиксирано в посока обратна    на часовниковата стрелка и ръ бът на острието първ о да се свърже със земята .

6.6.2 Регулиране на ходещото превключване на предавките (вижте снимката по-долу)
Освободете дръжката на съединителя, поставете дръжката за превключване на предавките в предно положение и след това поставете работната дръжка за превключване на предавките в неутрално
положение и забележете дали на място, бавно хванете дръжката на съединителя, за да включите
съединителя, машината може да започне да върви напред .
[image: ]
6.6.3 Регулиране на дълбочината на обработка (вижте снимката по-долу)
Извадете щифта B, регулирайте регулатора на дълбочината нагоре и след това можете да увеличите дълбочината на обработка . Ако регулирате съпротивителния вал надолу, тогава може да намалите
дълбочината на обработка .





#
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6.7 Внимание
6.7.1 Обърнете внимание на работното състояние и звука на всяка част в процеса на употреба, проверете дали връзката на всяка част е нормална, не се допуска разхлабване, ако се открие необичайна ситуация,   спрете машината, за да проверите и елиминирате;
6.7.2 Не е позволено да се извършва работа с тежък товар веднага след стартиране на студената машина . Специално за новата машина или основен ремонт на машината;
6.7.3 Обърнете внимание, за да проверите нивото на маслото на бензиновия двигател, кутията за ходене и селскостопанската кутия и незабавно да попълните маслото, когато е недостатъчно;
6.7.4 Забранено е охлаждането на бензиновия двигател чрез поливане;
6.7.5 Предотвратете преобръщането на машините при земеделие;
6.7.6 Забранено е да се държи острието да се върти по време на ходене за безопасността на оператора и да се избегне повреда на пътя .
6.7.7 След земеделието, моля, обърнете внимание на премахването на почвата, плевелите, маслените петна по машината, поддържайте машината чиста;
6.7.8 Често почиствайте тялото на гъбата вътре във филтъра, сменете маслото
6.8 свързване и използване на съвпадащи аксесоари.
Когато се изисква приводняване и заземяване, монтирайте острието за приводняване и заземяване на
изходящия вал на лопатката на главната скоростна кутия и фиксирано с болт и R Pin. Левият и десният калник трябва да бъдат инсталирани, за да се избегнат инциденти с наранявания по време на цялата
работа . Височината на дръжката се регулира според оператора и почвените условия . Дълбочината на
приводняване и заземяване може да се регулира чрез регулиране на височината на колелото за
ограничаване на дълбочината в предния край на машината . Ако се изисква по-голяма дълбочина на
приводняване и заземяване, колелото за ограничаване на дълбочината трябва да се регулира нагоре,      тогава работната скорост е по-ниска . Напротив, колелото за ограничаване на дълбочината трябва да се регулира надолу .
6.9 Внимание към използването на рототилер със заден зъбец
6.9.1.Обърнете внимание на работното състояние и звука на всяка част в процеса на употреба, проверете дали връзката на всяка част е нормална, не се допуска разхлабване, ако се открие необичайна ситуация,   спрете машината, за да проверите и елиминирате;
6.9.2 Не е позволено да се извършва работа с тежък товар веднага след стартиране на студената машина . Специално за новата машина или основен ремонт на машината;
6.9.3 Обърнете внимание, за да проверите нивото на маслото на бензиновия двигател и скоростната кутия, незабавно да попълните маслото, когато е недостатъчно;
6.9.4 Забранено е охлаждането на бензиновия двигател чрез поливане;
6.9.5 Предотвратете преобръщането на машините при земеделие
6.9.6 Строго е забранено да се монтира рототилер със задно зъбно колело с острие за приводняване и земно острие, за да се движи по пясъчната или каменната купчина, за да се избегне повредата на
острието .
6.9.7 След земеделието, моля, обърнете внимание на премахването на почвата, плевелите, маслените петна по машината, поддържайте машината чиста;
6.9.8 Често почиствайте тялото на гъбата вътре във филтъра (вижте ръководството за експлоатация на двигателя)
6.10 Спрете машината
6.10. 1 Освободете дръжката на съединителя, за да държите съединителя отделен .
6.10.2 След регулиране на лоста за превключване в неутрално положение, машината спира да работи
6.10.3 Регулирайте превключвателя на газта в минимално положение, натиснете превключвателя за
изключване на пламъка, за да спрете работата на двигателя . (Забележка: рототилизаторът отзад трябва да бъде паркиран на равен терен и да постави дръжката за смяна в неутрално положение)
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[bookmark: bookmark17][bookmark: bookmark7]Част 7 Структурна диаграма


[image: ]
1. превключвател на дросела
2. Пешеходна дръжка за превключване на предавките
3. Ръкохватка за превключване на предавките
4. основен калник
5. страничен калник
6. дръжка на съединителя
7. Превключвател за изключване на пламъка
8. дръжка шкафче
9. двигател
10. броня
11. гумена дръжка
12. регулатор на дълбочината
13. Гума

[bookmark: bookmark8]Част 8 Метод на корекция
8.1 Метод на регулиране на кабела на съединителя
8. 1 Фрикционната плоча ще се носи след машина, използвана за определено време, трябва да регулира кабела на съединителя .
8. 1.1 Ръкохватка и освобождаване на съединителя 2-3 пъти, за да потвърдите състоянието на съединителя . Тя трябва да бъде тествана отново, ако е необичайна .
8. 1.2 Ако повторните тестове не могат да бъдат решени, може да се потвърди, че кабелът на съединителя е износен твърде много, следователно трябва да замени новия кабел на съединителя в сервиза .
8. 1.3 Строго е забранено да се демонтира съединителят частно, за да се предотврати повреда на съединителя и други компоненти .
8.2 Метод на регулиране на кабела на дросела
Когато превключвателят на дросела се завърти, ускорението или забавянето на двигателя е лошо,
кабелът на дросела трябва да се регулира, завъртете превключвателя на газта 2 ~ 3 пъти и потвърдете ускорението и забавянето на двигателя
8.3 Регулиране на държача на дръжката
Според вашите изисквания за височина и агрономия, държачът на дръжката може да се регулира
съответно нагоре и надолу . Хванете дръжката за регулиране, държачът на дръжката може да се регулира нагоре и надолу. Тя може да бъде фиксирана след освобождаване на дръжката за регулиране


10
[bookmark: bookmark18][bookmark: bookmark9]Част 9 Поддръжка
9.1 Поддръжка на двигателя вижте ръководството за двигателя
По време на работа на машината, поради промяна на работата, триене и износване и натоварване,
свързващият болт може да е разхлабен и частите да се износват . Причината за намаляване на
мощността на двигателя, увеличаване на разхода на гориво, сериозно засяга нормалното използване   на машината . За да се намали появата на горната ситуация, е необходимо да се извършват стриктни и редовни работи по поддръжката, за да се поддържа добро техническо състояние на машината, да се    удължи нейният експлоатационен живот .
9.2 Работа
9.2.1 Работа на двигателя .
9.2.2 Новата машина или основно ремонтираната машина трябва първо да работи в продължение на 1 час при състояние на празен ход; Източете цялото масло от скоростната кутия и картера на двигателя веднага и докато е горещо след 5 часа работа при леко натоварване . След това инжектирайте масло в  продължение на 4 часа след стартиране, можете да поставите в нормална работа
9.3 Поддръжка на въздушния филтър
Твърде замърсен или повреден въздушен филтър ще доведе до повреда на карбуратора и двигателя,     трябва да бъде редовна поддръжка на въздушния филтър . Ако двигателят се използва в прашна среда, честотата на поддръжка трябва да се увеличи ..
Внимание! Двигателят не може да работи без въздушен филтър, което ще доведе до повреда на
двигателя
9.3.1 Отворете капака на въздушния филтър и извадете хартиения филтърен елемент .
9.3.2 Отстранете праха от сърцевината на хартията и предотвратете повреда на сърцевината на хартиения филтър .
9.3.3 Монтирайте обратно елемента на хартиения филтър и поставете капака на въздушния филтър на място .
9.3.4 Тип маслен филтър Въздушен филтър 20 мл масло трябва да се съхранява в маслената чаша .
9.4 Поддръжка
9.4.1. Поддръжка за всяка работа (поддръжка преди и след работа)
1) Да слушате и наблюдавате дали частите имат необичайни явления (необичаен звук, прегряване и разхлабване на болтовете и т .н .).
2) Проверете дали бензиновият двигател и скоростната кутия имат изтичане на масло .
3) Проверете дали повърхността на смазочното масло на бензиновия двигател и скоростната кутия е в обхвата на масломерната щека .
4) Изчистете калта, тревата, мазната мръсотия от машината и нейните аксесоари .
5) Запишете работата по обработка на почвата .
9.4.2. Ниво 1 Поддръжка (на всеки 150 часа)
1) Извършвайте поддръжка за всяка работа
2) Почистете скоростната кутия и двигателя и сменете смазочното масло ..
3) Проверете и тествайте съединителя, системата за смяна на предавките и обратната система .
9.4.3. Ниво 2 Поддръжка (на всеки 800 часа)
1) Направете поддръжка на ниво 1
2) Проверете всички зъбни колела и лагери . Ако има износени части, те трябва да бъдат заменени с новите .
3) Проверете други части на румпела, като въртящи се лопатки, свързващи болтове и т .н . Ако има износени части, те трябва да бъдат заменени с новите .
9.4.4. Техническа проверка (на всеки 1500 до 2000 часа)
1) Отидете в нашата местна станция за поддръжка . Демонтирайте и почистете машината и сменете счупените части ..
2) Нека професионалният персонал по поддръжката инспектира фрикционната плоча и съединителя .
9.5 Таблица за техническа поддръжка на машината за управление на
градината (√ в таблицата показва съдържанието на поддръжката , което трябва да се извърши). Таблица H по-долу се отнася за часовете
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	[bookmark: bookmark19]Работно време
Част
	Всеки ден
	Работа в
продължен  ие на 8 часа
при
половин
натоварван е
	Първият    месец или 20 часа
	Третият
месец или 150 часа
	Всяка
година
или 1000
часа
	На всеки две
години
или 2000
часа

	Проверете гайките и болтовете
	●
	
	
	
	
	

	Проверете и добавете гориво
	●
	
	
	
	
	

	Почистете машината и сменете смазочното масло
	
	[image: ]ървият
път)
	[image: ]торият
път)
	● (Трети
път и
след
това )
	
	

	Проверете изтичането на масло
	●
	
	
	
	
	

	Изчистете    калта,    тревата    и
мазното масло
	●
	
	
	
	
	

	Отстраняване
	●
	
	
	
	
	

	Регулиране на контролиращите части
	●
	
	
	
	
	

	Проверете       предавките       и
лагерите
	
	
	
	
	●
	



9.6. Когато лостът трябва да се съхранява дълго време, за да се предотврати корозия, трябва да се вземат следните мерки .
9.6.1. Съхранявайте бензиновия двигател според ръководството му . 9.6.2. Почистете праха и мръсотията на външен вид на машината .
9.6.3. Източете двигателя и трансмисионното масло и инжектирайте ново масло . Източете горивото от резервоара за гориво . Бензиновият двигател също трябва да развие гайката на дъното на карбуратора,   да източи горивото от карбуратора, след това да преинсталира гайката и да я затегне
9.6.4. Нанесете болката против ръжда на мястото, където няма боя в повърхността на неалуминиева
сплав ..
9.6.5. Съхранявайте румпела на проветриво, сухо и безопасно закрито място .
9.6.6. Инструментите, сертификатите и наръчниците трябва да се съхраняват добре
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[bookmark: bookmark10]Част 10. Често срещани неизправности и отстраняване на
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)10. 1 Скоростна кутия на трансмисията Отстраняване на неизправности

	Явление
	Причини
	Решение

	Неутралната предавка не е на
мястото си,
Смяната на предавката не е на
място
	Изместване на вала
позициониране пружина
недостатъчност
	
Смяна

	Повреда на изместващата вилка
	Сменете вилката
	/

	Повреда на предавката
	Смяна на предавката
	/

	Горният жлеб на превключващата предавка се износва твърде много
	Сменете вилката за преместване
	/

	Основните и вторичните валове се
движат, а лагерите за
позициониране се износват
	Проверка и замяна
	/

	
Shift rod deformation causes interference during shift
	
Деформацията на лоста за
[bookmark: _GoBack]смяна причинява смущения по време на смяна
	/

	
Прекомерен шум от предавките
	Главният вал и
спомагателният вал са
деформирани или огънати
	Смяна

	.
Явление
	Причина
	Решение

	Прекомерен шум от предавките
	Прекомерно износване или
неправилна експлоатация на
предавките
	Сглобяване и   регулиране или
замяна

	Предавките не се въртят добре
	Повредена или износена
	Сглобяване и   регулиране или
замяна

	Прекомерна топлина
	В кутията има по-малко смазочно масло
	Добавете масло,
както се изисква

	Реакцията на предавката е твърде малка
	Отремонтирване
	/

	Аксиалният клирънс е твърде малък
	Отремонтирване
	

	Изтичане на връзка на предавателната кутия
	Свързващият болт е разхлабен
	затегнете болта

	Уплътнителната подложка е повредена
	Масленото уплътнение е повредено
	Сменете масленото уплътнение

	Теч от изходящия вал
	Изтичане на изходящ вал
	Сменете масленото уплътнение

	Изтичане на страничния капак на предавателната кутия
	Масленото уплътнение е повредено
	Смяна

	Изтичане на дренажно масло
	повреда на уплътнението
	Смяна

	Разхлабен винт
	закрепващ болт
	/

	Изтичане на скоростна кутия
	Тялото на кутията има
скрити микро хлабави
дупки
	Ремонт или смяна

	
Счупени остриета
	
Хит твърди предмети като камъни и тухли в употреба
	Заменете . За да
избегнете,
избягвайте сблъсък
със средно твърди
предмети .

	Контролният кабел е счупен
	Щети, причинени от   продължителна работа
	Смяна
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EC DECLARATION OF CONFORMITY
[bookmark: bookmark11]ЕО ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ




-    We herewith declare:
-    Ние декларираме, че:
-    Chongqing Hwasdan Machinery Manufacturing Co., Ltd.
-    Xi peng Industry Zone, Jiulongpo District
-    401326 Chongqing  ,PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA
-
-    Product:
-    Soil processor petrol power tiller
-    Продукт:
-    Мотоф реза с бензинов двигател
-     Model(s): 3TGQ-4G
-     Модели: 3TGQ-4G
In accordance with Directive 2000/ 14/EC Procedure Annex VI
This Certificate of Conformity is issued according to Council Directive 2006/42/EC relating to machinery.
Съгласно процедура по приложение VI на Директива 2000/ 14/EC
Този Сертикифат за Съответствие е издаден според Директива 2006/42/ ЕС отнасяща се
за техника .
Test standard(s):   EN 709:1997+A4:2009; EN 709:1997+A4/AC  EN ISO 3767-1:1995; EN ISO 14982:2009
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ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ
1. ГАРАНЦИОННИЯТ СРОК Е С ПРОДЪЛЖИТЕЛНОСТ ОТБЕЛЯЗАНА В КАРТАТА .
2.  МАШИНИТЕ СЕ ПРИЕМАТ ЗА ГАРАНЦИОНЕН РЕМОНТ, СЛЕД ПРЕДОСТАВЯНЕ НА ГАРАНЦИОННАТА КАРТА И КОПИЕ ОТ ФАКТУРАТАЗА ПРОДАЖБА .
3. РЕКЛАМАЦИЯ СЕ ПРИЕМА, САМО АКО МАШИНАТА НЕ Е ОТВАРЯНА ОТ ПОТРЕБИТЕЛЯ ИЛИ НЕОТОРИЗИРАН СЕРВИЗ .
4. ПОВРЕДИ ПРИЧИНЕНИ ОТ ЕСТЕСТВЕНО ИЗНОСВАНЕ, НЕПРАВИЛНО ПОДДЪРЖАНЕ ИЛИ ЕКСПЛОАТАЦИЯ, НЕСПАЗВАНЕ НА
ТЕХНИЧЕСКИТЕ ПРЕДПИСАНИЯ, ИЗПОЛЗВАНЕ НА НЕПРИГОДНИ ЗА ЦЕЛТА КОНСУМАТИВИ, ПРЕТОВАРВАНЕ ИЛИ ИЗПОЛЗВАНЕ НЕ ПО ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ, НЕ СЕ СЧИТАТ ЗА ГАРАНЦИОННИ .
5. БЪРЗОИСНОСВАЩИ СЕ ЧАСТИ НЕ СЕ ВКЛЮЧВАТ В ГАРАНЦИОННИТЕ УСЛОВИЯ И ПРИ ПОДМЯНА СЕ ЗАПЛАЩАТ (ФИЛТРИ, СВЕЩИ, МАСЛО, РЕЖЕЩИ ИНСТРУМЕНТИ, СТАРТЕРНО ВЪЖЕ, ВОДЕЩО КОЛЕЛО, РЕМЪЦИ, АНТИВИБРАЦИОННИ ЕЛЕМЕНТИ, ДЕФЕКТИ
ПРИЧИНЕНИ ОТ ПРЕТОВАРВАНЕ И ДРУГИ)
6. ГАРАНЦИОННОТО ОБСЛУЖВАНЕ СЕ ИЗВЪРШВА САМО В ОТОРИЗИРАНИ ЗА ТАЗИ ЦЕЛ СЕРВИЗИ .
7. ГАРАНЦИЯТА НЯМА ДА Е В СИЛА ПРИ СЛЕДНИТЕ СЛУЧАИ: НЕСПАЗВАНЕ НА ИНСТРУКЦИИТЕ ОТ РЪКОВОДСТВОТО ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ И ПОДДРЪЖКА НА МАШИНИТЕ; НЕПРАВИЛНА УПОТРЕБА, ЗАРЕЖДАНЕ С НЕКАЧЕСТВЕНО ГОРИВО ИЛИ ИЗПОЛЗВАНЕНА ДРУГИ ОСВЕН    ОРИГИНАЛНИ ЧАСТИ И КОНСУМАТИВИ; ПРИ УПОТРЕБА НА НЕПРОФЕСИОНАЛНИ МАШИНИ ЗА ПРОФЕСИОНАЛНИ, ТЪРГОВСКИ И/ИЛИ
ИНДУСТРИАЛНИ ЦЕЛИ .
8.  СЪГЛАСНО ЧЛ .120 ОТ ЗЗП НЕЗАВИСИМО ОТ ТЪРГОВСКАТА ГАРАНЦИЯ, ПРОДАВАЧЪТ ОТГОВАРЯ ЗА ЛИПСАТА НА СЪОТВЕТСТВИЕ НА ПОТРЕБИТЕЛСКАТА СТОКА С ДОГОВОРА ЗА ПРОДАЖБА СЪГЛАСНО ТОЗИ ЗАКОН .
ЗАПОЗНАТ СЪМ С ГАРАНЦИОННИТЕ  УСЛОВИЯ:
................................................................................................................................................................................................................................
............................................................................................................................
(ИМЕ, ФАМИЛИЯ, ПОДПИС)


[image: ]

Велико Търново, Леденик 490, тел:0885 557 355; GSM:0884377511
[bookmark: bookmark12]ГАРАНЦИОННА КАРТА
ГАРАНЦИОННА КАРТА №  … … ДАТА … … … … … … … ...
ТИП  … … … … … … … … … …
ГАРАНЦИОНЕН СРОК:   … … ..   МЕСЕЦА … … ..
ФАБР . № .  … … … … … … … … … … ......
КЛИЕНТ :            … … … … … … … … … … … … … … …
АДРЕС :  … … … … … … … … … … … … …



ПОДПИС И ПЕЧАТ … … … … … …


15
















[image: ]
16
image3.jpeg




image4.jpeg
Theottle switch

Clutch kandle

Walking gearshift
bandle

Flameout switch

Working gaarshift
bandle

Adjustlaver of handle





image5.jpeg
ofF





image6.jpeg




image7.jpeg




image8.jpeg
Awarning




image9.jpeg




image10.jpeg
Awaring




image11.jpeg
Walking gearshift

Tilling gearsit





image12.jpeg




image13.jpeg




image14.png




image15.png




image16.jpeg




image17.jpeg




image18.jpeg
i
CHONGOING HWASDAN MACH FACTURING CO. 17D
LiuDaMing (Manager)




image19.png
MAYX




image20.png
WwWwWAGardensMAYEe Ul




image1.png




image2.png




